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	7. Усклађеност одредби прописа са одредбама прописа ЕУ:

	а)
	а1)
	б)
	б1)
	в)
	г)
	д)

	Одредба прописа 
ЕУ
	Садржина одредбе
	Одредбе прописа

Републике Србије
	Садржина одредбе
	Усклађеност (Потпуно усклађено – ПУ, делимично усклађено - ДУ, неусклађено - НУ, непреносиво - НП)
	Разлози за делимичну усклађеност, неусклађеност или непреносивост


	Напомена о усклађености прописа са прописима ЕУ

	Члан 66.
тачка а)
	Одступајући од одредаба чл. 63, 64. и 65, државе чланице могу одредити да обавеза обрачуна ПДВ настаје, везано за одређене трансакције или одређене категорије пореских обвезника, у једном од следећих момената:
а) не касније од времена издавања рачуна.
	Члан 1. 


	У Закону о порезу на додату вредност („Службени гласник РС”, бр. 84/04, 86/04-исправка, 61/05, 61/07, 93/12, 108/13, 68/14-др. закон, 142/14, 83/15, 108/16 и 113/17), у члану 16. тачка 2а) после речи: „овог законаˮ додају се запета и речи: „укључујући и услуге непосредно повезане са тим услугама које пружа исто лицеˮ.

	ПУ
	
	

	Члан 98.

став 2.

Анекс III
тачка 1. 
	Снижене стопе примењују се само на испоруке добара или услуга у категоријама наведеним у Анексу III.
Храна (укључујући пиће, али искључујући алкохолна пића) за људску и животињску потрошњу, живе животиње, семење, биљке и састојци који се уобичајено користе за припрему хране; производи који се обично користе као додатак храни или као замена за храну.
	Члан 2.
	У члану 23. став 2. тачка 6) речи: „комплетне крмнеˮ замењују се речима: „потпуне и допунскеˮ.


	ПУ
	
	

	Члан 156.
став 1.

тачка б)
Члан 159.

Члан 160.

став 1.

тачка а)
	Државе чланице могу изузети следеће трансакције:
б) испоруку добара која су намењена стављању у слободну зону или у слободно складиште.

Државе чланице могу изузети испоруку услуга које се односе на испоруку добара из члана 156, члана 157. став 1. тачка (б) или члана 158.

Државе чланице могу изузети следеће трансакције:

а) испоруку добара или услуга која се врши на локацијама из члана 156. став 1. ако у оквиру њихових територија још увек важи једна од тамо неведених ситуација.
	Члан 3.

став 1.
	У члану 24. став 1. после тачке 5) додаје се тачка 5а), која гласи:

„5а) промет добара која се уносе у слободну зону, превозне и друге услуге које су непосредно повезане са тим уносом и промет добара у слободној зони, који се врши страном лицу које има закључен уговор са обвезником ПДВ-корисником слободне зоне да та добра угради у добра намењена отпремању у иностранство;ˮ.


	ПУ
	
	

	Члан 158.
	1. Одступајући од одредаба члана 157. став 2, државе чланице могу да осигурају поступак складиштења осим поступка царинског складиштења у следећим случајевима:
(а) када су добра намењена продавницама које су изузете од пореза, у сврху испоруке добара која се носе у личном пртљагу путника на летовима или прекоморским пловидбама у треће територије или треће земље, ако је та испорука изузета у складу са тачком (б) из члана 146. став 1;

3. За потребе тачке (а) става 1. „продавнице које су изузете од пореза” значи свако седиште које је смештено на ваздухопловном пристаништу или у морској луци и који испуњава услове који утврђују надлежна јавна тела.
	Члан 3.
став 2.
	У тачки 6а) речи: „отворене на ваздухопловним пристаништима отвореним за међународни саобраћајˮ бришу се.


	ДУ
	
	

	Члан 170.
	Сви порески обвезници који у оквиру значења члана 1. Директиве 86/560/ЕЕЗ, члана 2. став 1. и члана 3. Директиве 2008/9/ЕЗ и члана 171. ове Директиве немају пословно седиште у држави чланици у којој купују добра и услуге или увозе добра која подлежу ПДВ имају право на повраћај тог ПДВ ако се добра и услуге користе у следеће сврхе:
(а) трансакције из члана 169;

(б) трансакције за које порез плаћа само купац у складу са чл. од 194. до 197. или чланом 199.
	Члан 4.

	У члану 53. став 1. тачка 4) мења се и гласи:

„4) не врши промет добара и услуга у Републици, осим промета:

(1) услуга превоза добара које су у складу са чланом 24. став 1. тач. 1), 5) и 8) овог закона ослобођене пореза;

(2) услуга превоза путника који у складу са чланом 49. став 7. овог закона подлеже појединачном опорезивању превоза;

(3) добара и услуга за који обавезу обрачунавања ПДВ има обвезник ПДВ-прималац добара или услуга.”

	ПУ
	
	

	
	
	Члан 5.
	У члану 12. Закона о изменама и допунама Закона о порезу на додату вредност („Службени гласник РСˮ, број 108/16) речи: „које су набављене до дана почетка примене закона којим се уређује финансијска подршка породици са децом, а којим се прописује једнократна исплата новчаних средстава на име куповине опреме за бебе,ˮ замењују се речима: „рођене закључно са 30. јуном 2018. годинеˮ.


	
	
	

	
	
	Члан 6.
	Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србијеˮ, а примењиваће се од 1. јула 2018. године, осим одредаба члана 4. овог закона које ће се примењивати од 1. јануара 2019. године. 
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